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Wichtige Hinweise / Remarques importantes  
 
Die Gruppenchefs müssen Ihre Schützen dem RL JS SSV vorgängig namentlich anmelden! 
Der RL JS SSV benötigt folgende Angaben (File wird jedem Gruppenchef per E-Mail zugestellt): 
 
Verein (gemäss Rangliste), Name und Vorname, Geburtsdatum, Adressnummer SSV, 
Natelnummer und Emailadresse  
 
Diese Angaben sind bis am Samstagabend 12. September per E-Mail dem RL JS SSV 
mitzuteilen. Es darf nur das zugestellte Excel-Format verwendet werden. Die Reihenfolge 
der Schützen ist verbindlich, da die Daten zentral an die Scheibe übermittelt werden.  
Schütze 1 = rot 
Schütze 2 = gelb 
Schütze 3 = grün 
Schütze 4 = blau 
Betreuer = orange 
 
Abmeldungen haben bis zum 12. September an den RL JS SSV und den kantonalen JSC zu 
erfolgen. 
 
Les chefs des groupes doivent faire parvenir une inscription préalable nominative de leurs tireurs 
au préposé JT dela FST, en lui fournissant les indications suivantes : 
 
Société (selon le classement), Nom et prénom, Date de naissance, Numéro d’adresse 
(enregistrement) FST 
 
Ces données doivent parvenir au préposé aux JT dela FST d’ici au samedi soir 12 
septembre, par courriel. Utiliser seulement le formule d’excel. L'ordre des tireurs est 
contraignant car les données sont transmises de manière centralisée à la cible. 
tireur 1 = rouge  
tireur 2 = jaune 
tireur 3 = vert 
tireur 4 = bleu 
Coach = orange 
 
Les annulations ont lieu le 12 septembre au préposé JT FST et au chef JT cantonal fait. 
 
Im Materialdepot sollten keine Wertgegenstände belassen werden. Bitte nehmt Natel, Geld 
etc. mit in den Schiessstand! Die Materialdepots sind zugewiesen. Bitte unbedingt 
einhalten.  
 
 
Les objets de valeur ne doivent pas être laissés dans le dépôt de matériel. Veuillez apporter 
votre téléphone portable, votre argent, etc. dans le stand de tir ! 
Le dépôt de matériel sont attribués. Veuillez-vous en tenir à cela. 
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Situationsplan / Plan de Situation 

 
Verpflegungsmöglichkeiten im Festzelt, Selbstbedienung 
Possibilités de ravitaillement dans la tente des festivités, self-service 
 
Menü 
Menu 

Trutengeschnetzeltes, 
 Kartoffelstock, Gemüse    

Émincé de dinde, 
 purée de pommes de terre, légumes CHF 19.00.— 

 
Wir bitten die Gruppenleiter mit der Anmeldung uns auch die Anzahl der gewünschten 
Anzahl an Menü’s mitzuteilen. Die Anzahl der bestellten Menü’s ist verbindlich und 
diese müssen auch bezahlt werden. 
Die Bezahlung bei der Verkaufsstelle der Bon‘s ist mit Bargeld, Twint oder mit Karte möglich! 
 
Mit bestem Dank      OK Final SGMJ 
 
Les chefs des groupes sont priés de bien vouloir, lors de l’inscription, mentionner le 
nombre de menu’ s désirés. Le nombre de menus commandés est obligatoire et doit 
être payé. 
Le paiement au point de vente des bons peut se faire en espèces, avec Twint ou par carte ! 
 
Merci beaucoup      CO Finale CSGJ 
  

1 = Scheiben 21 – 50, Garderobe + Materialdepot Ablösung 1 
1 = Cibles 21 – 50, Véstiaire + dépot material Série 1 

2 = Scheiben 3 – 20 
Garderobe + 
Materialdepot 
Ablösung 1 

2 =  Cibles 21 – 50  
Véstiaire + dépot 
material Série 1 

1 

2 
3 = Scheiben 3 – 50 
Garderobe und 
Materialdepot 
Ablösung 2 

3 = Cibles 3 – 50  
Véstiaire et dépôt 
matériel série 2 

3 
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Weitere Speisen / Autres repas : 
 
Bratwurst vom Grill, Pommes Frites Sandwiches, Nussstangen. 
Saucisses à griller, frites, sandwiches, bâtonnets aux noix. 
 
 

Dessert: 
 

 
 
Für jeden Teilnehmer inkl. der angemeldeten Betreuer offeriert die Firma Emmi AG ein 
Dessert. Die Gutscheine erhalten die kantonalen JSC zusammen mit dem Material 
(Farbbändli, Kränze und Munition) für Ihre Gruppen. 

 
L'entreprise Emmi SA offre un dessert à chaque participant, y compris aux 
accompagnateurs inscrits. Les bons sont remis aux JSC cantonales en même temps que 
le matériel (rubans, couronnes et munitions) pour leurs groupes. 
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Tagesprogramm für den Final 2026 
Ordre du jour pour la finale 2026 
 
Schweizer Gruppenmeisterschaft 300m für Jungschützen und  
Jugendliche (SGMJ) 
Championnat suisse de groupes 300m pour Jeunes tireurs et  
adolescents (CSGJ) 
 

Samstag, 19. September 2026, Schiessanlage „Hüslenmoos“, Emmen 
Samedi, le 19. Septembre 2026, au stand „Hüslenmoos“, à Emmen  
 
0630 Öffnung der Büros (Standblatt- und Munitionsausgabe) / 
 Ouverture des bureaux (Remises des feuilles de stand et munition) 

Schiessbetrieb / Concours 
0750 Besammlung für Gruppen der 1. Serie / Rassemblement pour groupes de la 1ère 
 série 
0800 Schiessbeginn für Gruppen der 1. Serie / Commencement de concours pour  groupes 
 de la 1ère série 
0850 Besammlung für Gruppen der 2. Serie / Rassemblement pour groupes de la 2ème 
 série (Gebäude oberhalb der Schiessanlage / Bâtiment au-dessus du stand de tir) 
0900 Schiessbeginn für Gruppen der 2. Serie / Commencement de concours pour  groupes 
 de la 2ème série 
0950 Besammlung für Gruppen der 3. Serie / Rassemblement pour groupes de la 3ème 
 série 
1000 Schiessbeginn für Gruppen der 3. Serie / Commencement de concours pour  groupes 
 de la 3ème série 
1050 Besammlung für Gruppen der 4. Serie / Rassemblement pour groupes de la 4ème 
 série (Gebäude oberhalb der Schiessanlage / Bâtiment au-dessus du stand de tir  
1100 Schiessbeginn für Gruppen der 4. Serie / Commencement de concours pour  groupes 
 de la 4ème série  
1030 Apéro für Ehrengäste in der Schützenstube (Schiessanlage links) 
 Apéro des hôtes au restaurant de stand  de tir (stand de tir droite) 
Verpflegung / Ravitaillement  
1100 Mittagessen für Ablösung 1  Déjeuner pour la 1ère série 
1200 Mittagessen für Ablösung 2  Déjeuner pour la 2éme série 

Absenden / Proclamation des résultats 
ca 1240 Absenden  / Proclamation des résultats  
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Verzeichnis der finalberechtigten Gruppen Kat U17 - U21 (JS) 
Liste des groupes finals-qualifiés U17 - U21 (JT) 
Rang 1 – 25 Kantonalmeister (Kontingent) / Rang 1 – 25 Champion cantonal 
(contingent) 

Rang Vereinname  Kt Resultate 1. Runde Resultate 2. Runde Total 
Rang Nom de société   Ct Résultats 1er tour Résultats 2ème tour  

    
S 
1 S 2 

S 
3 

S 
4 Total 

S 
1 

S 
2 

S 
3 

S 
4 Total  

1 Turtmann Militärschiessverein 1 VS 95 90 89 88 362 95 92 92 89 368 730 

2 Erlenbach-Wimmis 
Schützengesellschaft 1 BE 93 91 90 89 363 93 90 88 82 353 716 

3 Isenthal Schützengesellschaft 1 UR 90 86 85 81 342 97 93 92 90 372 714 

4 Gruyères Société de tir Les 
Mousquetaires 1 FR 90 87 86 85 348 94 90 90 86 360 708 

5 Bürglen Schützengesellschaft  1 TG 91 91 90 86 358 95 89 87 79 350 708 

6 Dombresson-Villiers Société 
de tir La Patrie  1 NE 92 90 88 81 351 93 91 90 78 352 703 

7 Richenthal 
Feldschützengesellschaft 1 LU 92 89 84 82 347 87 91 88 89 355 702 

8 Ägerital-Morgarten  Schützen  1 ZG 91 89 86 85 351 96 86 86 81 349 700 

9 Ennetmoos 
Schützengesellschaft 1 NW 88 88 87 85 348 91 90 86 82 349 697 

10 Ammerswil 
Schützengesellschaft 1 AG 91 88 86 85 350 94 87 85 81 347 697 

11 Exercices de l´Arquebuse et 
la Navigation 1 GE 89 88 87 86 350 90 86 86 84 346 696 

12 Bäretswil 
Schützengesellschaft 1 ZH 87 85 83 81 336 90 90 90 88 358 694 

13 Bubendorf 
Feldschützengesellschaft 1 BL/BS 90 90 85 77 342 89 89 87 86 351 693 

14 Gonten Infanterie 
Schützenverein  1 AI 89 87 85 83 344 94 88 87 80 349 693 

15 Wil SG Stadtschützen 1 SG 89 87 87 84 347 91 85 83 86 345 692 

16 Mühledorf 
Schützengesellschaft 1 SO 93 91 83 77 344 87 86 86 84 343 687 

17 Altendorf Feldschützen 1 SZ 90 89 88 78 345 89 89 84 80 342 687 
18 Heiden Feldschützen 1 AR 94 88 86 62 330 93 89 87 86 355 685 

19 Maroggia Società Liberi 
Tiratori del Ceresio 1 TI 92 88 87 84 351 91 87 79 77 334 685 

20 Sachseln 
Schützengesellschaft 1 OW 94 84 83 74 335 90 88 88 82 348 683 

21 Nieder-/Oberurnen 
Schützenverein 1 GL 88 84 78 77 327 91 89 88 87 355 682 

22 Pontresina Schützenverein 1 GR 90 84 80 80 334 91 86 86 82 345 679 

23 Payerne Union des Tireurs 
Payernois 1 VD 87 87 83 80 337 91 86 85 78 340 677 

24 Val Terbi Société de Tir 
Sportif 1 JU 94 86 82 81 343 92 88 84 62 326 669 

25 Oberhallau Schiessverein 1 SH 87 81 73 73 314 87 81 80 72 320 634 
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Rang 26 - 72 = Resultat Teil 1 / Rang 26 - 72 = résultat Partie 1 

26 Heimenschwand 
Buchholterberg-Schützen 1 BE 91 90 87 82 350 91 91 91 82 355 705 

27 Unterschächen 
Schützengesellschaft  1 UR 92 88 86 84 350 93 89 86 85 353 703 

28 Aeschi bei Spiez  Suldtal-
Schützen 1 BE 91 88 85 84 348 89 89 87 87 352 700 

29 Diemtigtal Sportschützen 1 BE 90 88 88 86 352 89 88 86 84 347 699 
30 Mols Schützengesellschaft 1 SG 89 85 83 83 340 92 91 90 85 358 698 

31 Heimenschwand 
Buchholterberg-Schützen 2 BE 91 91 87 78 347 93 92 86 80 351 698 

32 Süderen bei Thun 
Schützengesellschaft 1 BE 93 90 89 87 359 89 88 84 78 339 698 

33 Guggisberg 
Militärschützengesellschaft 1 BE 91 85 83 82 341 92 89 87 87 355 696 

34 Uffikon Militär-
Schützengesellschaft 1 LU 90 88 85 85 348 91 90 80 87 348 696 

35 Grossdietwil Schützenverein 1 LU 94 88 85 82 349 87 89 89 82 347 696 
36 Cham SSV Cham-Ennetsee 1 ZG 95 92 91 74 352 93 86 83 80 342 694 

37 Innertkirchen 
Schützengesellschaft 1 BE 89 86 84 82 341 92 87 86 85 350 691 

38 Liebistorf-Kleinbösingen-
Wallenbuch Schützenges.  2 FR 92 86 83 78 339 92 90 89 79 350 689 

39 Baar Schützengesellschaft der 
Stadt 1 ZG 90 87 82 80 339 90 88 88 84 350 689 

40 Zweisimmen Schützen 1 BE 92 88 84 80 344 89 88 87 81 345 689 
41 Titterten Schützengesellschaft 1 BL/BS 93 87 86 80 346 89 87 87 80 343 689 

42 Richenthal 
Feldschützengesellschaft 2 LU 90 89 82 79 340 85 92 87 84 348 688 

43 Weesen Schützenverein 1 SG 89 87 86 72 334 92 90 86 85 353 687 
44 Brislach Schützengesellschaft 1 BL/BS 88 85 82 81 336 89 88 88 86 351 687 
45 Diemtigtal Sportschützen 2 BE 90 86 84 83 343 89 88 85 82 344 687 

46 Balterswil-Ifwil 
Schützengesellschaft 1 TG 88 87 86 85 346 91 88 86 76 341 687 

47 Oberegg Feldschützen 2 AI 91 83 83 81 338 91 89 85 83 348 686 
48 Ziefen Schützengesellschaft 1 BL/BS 93 90 85 72 340 91 88 88 79 346 686 
49 Pfaffnau Wehrverein 1 LU 95 86 85 81 347 77 91 81 89 338 685 

50 Contone-Quartino Società 
Tiratori di campagna  1 TI 92 91 85 83 351 88 85 83 78 334 685 

51 Thunbachtal Schützen 1 TG 90 87 83 80 340 88 87 86 83   
344  684 

52 Liebistorf-Kleinbösingen-
Wallenbuch Schützenges.  1 FR 92 91 80 78 341 91 88 88 74   

341  682 

53 Trimstein-Eichi Feldschützen 1 BE 90 87 83 81 341 90 87 84 80   
341  682 

54 Krattigen Schützengesellschaft 1 BE 89 87 86 83 345 88 88 82 79   
337  682 

55 St. Silvester 
Schützengesellschaft 1 FR 85 81 80 76 322 96 90 87 86   

359  681 
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Rang 26 - 72 = Resultat Teil 2 / Rang 26 - 72 = résultat Partie 2 
56 Weissenbach-Boltigen 

Schützengesellschaft 1 BE 90 88 86 80 344 93 82 81 81 337 681 

57 Gurmels Schützengesellschaft  1 FR 88 86 84 82 340 91 88 82 79 340 680 

58 Guggisberg 
Militärschützengesellschaft 2 BE 93 85 84 81 343 88 86 84 79 337 680 

59 Lugano Società Civici 
Carabinieri 1 TI 89 86 86 83 344 87 86 86 77 336 680 

60 Les Verrières Société de tir La 
Verrisanne 1 NE 90 87 86 83 346 86 84 83 81 334 680 

61 Vuadens Société de tir  1 FR 92 86 85 81 344 87 86 81 81 335 679 

62 Herisau Schützengesellschaft 
Säge 1 AR 91 89 84 81 345 88 83 82 81 334 679 

63 Schüpfheim 
Sportschützengesellschaft 1 LU 89 83 83 71 326 87 88 88 89 352 678 

64 Lugano Società Civici 
Carabinieri 2 TI 89 88 85 75 337 91 89 83 78 341 678 

65 Ponto Valentino Soc. Tiratori 
del Lucomagno  1 TI 95 88 82 73 338 91 89 81 79 340 678 

66 Trimstein-Eichi Feldschützen 2 BE 90 89 85 82 346 89 88 81 74 332 678 
67 Oberthal Militärschützen 1 BE 84 80 79 78 321 94 89 86 86 355 676 
68 Sent Società da tregants 1 GR 89 84 83 70 326 93 89 85 83 350 676 
69 Ballwil Schützenverein 1 LU 91 84 81 79 335 85 85 84 87 341 676 
70 Wil SG Stadtschützen 2 SG 91 89 88 68 336 91 90 90 69 340 676 
71 Gossau SG Sportschützen 1 SG 93 87 82 77 339 80 86 86 85 337 676 

72 Schwanden b. Sigriswil 
Militärschützen 1 BE 85 83 83 73 324 95 86 85 85 351 675 

 

Rang 73 – 76 Ersatzgruppen / Rang 73 - 76 groupes remplacent 
               

73 Heitenried Schützen 1 FR 91 83 82 72 328 90 88 85 84 347 675 

74 Granges-près-Marnand Société 
de tir La Concorde 1 VD 89 87 82 72 330 92 89 86 78 345 675 

75 Prato-Sornico Società Tiratori 
della Lavizzara 1 TI 89 88 83 76 336 90 88 81 80 339 675 

76 Charmey Société de tir Les 
Carabiniers 1 FR 89 85 84 80 338 91 85 83 78 337 675 
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Verzeichnis der finalberechtigten Gruppen Kat U15 JJ 
Liste des groupes finals-qualifiés Cat U15 (JJ) 
 

Rang Vereinname  KT 
Resultate 1. 

Runde  
Resultate 2. 

Runde  Total 

Rang Nom de société   CT 
Résultats 1er 

tour  
Résultats 
2ème tour    

    S 1 
S 
2 

S 
3 Total 

S 
1 

S 
2 

S 
3 Total Total 

1 Pontresina Schützenverein 1 GR 90 89 86 265 96 89 86 271 536 

2 Süderen bei Thun 
Schützengesellschaft 1 BE 93 92 78 263 93 83 83 259 522 

3 Bürglen Schützengesellschaft 1 TG 87 85 85 257 86 86 84 256 513 
4 Gossau SG Sportschützen 1 SG 91 89 76 256 93 87 76 256 512 
5 Wil SG Stadtschützen 1 SG 89 85 80 254 89 85 83 257 511 

6 Erlenbach-Wimmis 
Schützengesellschaft 1 BE 92 84 83 259 84 84 84 252 511 

7 Ringoldswil ob Gunten 
Feldschützengesellschaft 1 BE 92 86 84 262 89 85 72 246 508 

8 Oberthal Militärschützen 1 BE 90 85 82 257 91 80 79 250 507 

9 Heimenschwand Buchholterberg-
Schützen 1 BE 90 83 80 253 89 82 81 252 505 

10 Balterswil-Ifwil 
Schützengesellschaft 2 TG 91 81 68 240 91 88 83 262 502 

11 Heiden Feldschützen 1 AR 87 86 73 246 86 85 85 256 502 
12 Eggersriet-Grub Schützenverein 1 SG 86 82 81 249 91 84 78 253 502 

13 Herisau Schützengesellschaft 
Säge  1 AR 86 81 79 246 91 82 81 254 500 

14 Reichenburg Feldschützen 1 SZ 86 85 82 253 85 84 76 245 498 

15 Opfikon-Glattbrugg 
Pistolenschützenbund  1 ZH 92 79 79 250 85 82 80 247 497 

16 Mauren-Berg 
Schützengesellschaft  1 TG 85 79 67 231 92 90 83 265 496 

17 Pontresina Schützenverein 2 GR 91 73 70 234 90 87 85 262 496 
18 Pontresina Schützenverein 3 GR 83 78 76 237 88 85 84 257 494 
19 Wil SG Stadtschützen 2 SG 87 86 68 241 88 86 77 251 492 
20 Oberegg Feldschützen 1 AI 89 85 79 253 87 77 75 239 492 
21 St. Silvester Schützengesellschaft 1 FR 90 85 73 248 83 83 77 243 491 

22 Oberdiessbach 
Schützengesellschaft 1 BE 86 84 83 253 82 80 75 237 490 

23 Mammern Feldschützen  1 TG 85 85 84 254 87 82 67 236 490 

24 Balterswil-Ifwil 
Schützengesellschaft 1 TG 81 76 75 232 90 86 81 257 489 
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25 - 28 Ersatzgruppen / 25 – 28 groupes de remplacement 
25 Läufelfingen Schützenbund 1 BL/BS 89 82 73 244 91 83 71 245 489 
26 Aeschi SO Regionalschützenverein 1 SO 86 83 80 249 84 78 77 239 488 
27 Einsiedeln Schützenverein Tell 1 SZ 87 81 72 240 85 83 79 247 487 
28 Kölliken Militärschiessverein  1 AG 89 77 76 242 87 82 76 245 487 
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Scheibenzuteilung Final SGMJ-300 Kat U17 - U21 (JS), Scheiben 15 – 50 Teil 1 
Attribution des cibles à la finale CSGJ-300 Cat U17 – U21 (JT), cibles 15 – 50 Partie 1 

 KSV/SCT Verein/Société 
Scheibe 

Cible 
0800-0850 
1000-1050 

Scheibe 
Cible 

0900-0950 
1100-1150 

 

AG 
Ammerswil Schützengesellschaft 1 15  

   

     

 

AI Gonten Infanterie Schützenverein 1  15 

Oberegg Feldschützen 2  16 
     

 

AR  
Heiden Feldschützen 1 

 
17 

Herisau Schützengesellschaft Säge 1 18 
     

 

BE 

Innertkirchen Schützengesellschaft 1 16  
Trimstein-Eichi Feldschützen 1 17  
Trimstein-Eichi Feldschützen 2 18  
Oberthal Militärschützen 1 19  
Erlenbach-Wimmis Schützengesellschaft 1 

 

19 
Heimenschwand Buchholterberg-Schützen 1 20 
Aeschi bei Spiez Suldtal-Schützen 1 21 
Diemtigtal Sportschützen 1 22 
Heimenschwand Buchholterberg-Schützen 2 23 
Süderen bei Thun Schützengesellschaft 1 24 
Guggisberg Militärschützengesellschaft 1 25 
Zweisimmen Schützen 1 26 
Diemtigtal Sportschützen 2 27 
Krattigen Schützengesellschaft 1 28 
Weissenbach-Boltigen Schützengesellschaft 1 29 
Guggisberg Militärschützengesellschaft 2 30 
Schwanden b. Sigriswil Militärschützen 1 31 

     

 

SVRB 
BL / BS 

Bubendorf Feldschützengesellschaft 1 20 

 
Titterten Schützengesellschaft 1 21 
Brislach Schützengesellschaft 1 22 

Ziefen Schützengesellschaft 1 
23 

 

  



SWISS SHOOTING 

13 

Scheibenzuteilung Final SGMJ-300 Kat U17 - U21 (JS), Scheiben 15 – 50 Teil 2 
Attribution des cibles à la finale CSGJ-300 Cat U17 – U21 (JT), cibles 15 – 50 Partie 2 

 KSV/SCT Verein/Société 
Scheibe 

Cible 
0800-0850 
1000-1050 

Scheibe 
Cible 

0900-0950 
1100-1150 

 

FR 

Gruyères Société de tir Les Mousquetaires 1 

 

32 
Liebistorf-Kleinbösingen-Wallenbuch Schützenges. 
2 33 
Liebistorf-Kleinbösingen-Wallenbuch Schützenges. 
1 34 
St. Silvester Schützengesellschaft 1 35 
Gurmels Schützengesellschaft 1 36 
Vuadens Société de tir 1 37 

     

 
GE Exercices de l´Arquebuse et la Navigation 1  38 

     

 
GL Nieder-/Oberurnen Schützenverein 1 24  

     

 
GR 

Pontresina Schützenverein 1 
 

39 
Sent Società da tregants 1 40 

     

 
JU Val Terbi Société de Tir Sportif 1  41 

     

 

LU 

Richenthal Feldschützengesellschaft 1 25 

 

Uffikon Militär-Schützengesellschaft 1 26 
Grossdietwil Schützenverein 1 27 
Richenthal Feldschützengesellschaft 2 28 
Pfaffnau Wehrverein 1 29 
Schüpfheim Sportschützengesellschaft 1 30 
Ballwil Schützenverein 1 31 

     

 

NE 
Dombresson-Villiers Société de tir La Patrie 1 

 
42 

Les Verrières Société de tir La Verrisanne 1 43 
     

 

NW Ennetmoos Schützengesellschaft 1 32  
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Scheibenzuteilung Final SGMJ-300 Kat U17 - U21 (JS), Scheiben 15 – 50 Teil 3 
Attribution des cibles à la finale CSGJ-300 Cat U17 – U21 (JT), cibles 15 – 50 Partie 3 

 KSV/SCT Verein/Société 
Scheibe 

Cible 
0800-0850 
1000-1050 

Scheibe 
Cible 

0900-0950 
1100-1150 

 
OW Sachseln Schützengesellschaft 1 33  

     

 

SG 

Wil SG Stadtschützen 1 34  
Mols Schützengesellschaft  35  
Weesen Schützenverein 1 36  
Wil SG Stadtschützen 2 37  
Gossau SG Sportschützen 1 38  

     

 

SH Oberhallau Schiessverein 1 39  

     

 

SO Mühledorf Schützengesellschaft 1 40  

     

 

SZ Altendorf Feldschützen 1 41  

     

 

TG 

Bürglen Schützengesellschaft 1 42 
 Balterswil-Ifwil Schützengesellschaft 1 43 

Thunbachtal Schützen 1 44 

     

 

TI 

Maroggia Società Liberi Tiratori del Ceresio 1 

 

44 
Contone-Quartino Società Tiratori di campagna 1  45 
Lugano Società Civici Carabinieri 1 46 
Lugano Società Civici Carabinieri 2 47 
Ponto Valentino Soc. Tiratori del Lucomagno 1 48 

     

 

UR  
Isenthal Schützengesellschaft 1 45  

Unterschächen Schützengesellschaft 1 46  
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Scheibenzuteilung Final SGMJ-300 Kat U17 - U21 (JS), Scheiben 15 – 50 Teil 4 
Attribution des cibles à la finale CSGJ-300 Cat U17 – U21 (JT), cibles 15 – 50 Partie 4 

 

VD Payerne Union des Tireurs Payernois 1  49 

     

 

VS 
Turtmann Militärschiessverein 1  50 

  16 

     

 

ZG 
Ägerital-Morgarten Schützen 1 47 

 Cham SSV Cham-Ennetsee1 48 
Baar Schützengesellschaft der Stadt 1 49 

     

 

ZH Bäretswil Schützengesellschaft 1 50  
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Scheibenzuteilung Final SGMJ-300 Kat U 15 (JJ), Scheiben 3 - 14 Teil 1 
Attribution des cibles à la finale CSGJ-300 Cat U 15, (JJ), Cibles 3 – 14 Partie 1 
  Scheibe Scheibe 

Cible Cible 

KSV/SCT Verein/Société 
0800–0850 0900-0950 
1000-1050 1100-1150 

 

AI Oberegg Feldschützen 1 
 3 

     

 

AR 
Heiden Feldschützen 1 

 

4 

Herisau Schützengesellschaft Säge 1 5 
     

 

BE 

Süderen bei Thun Schützengesellschaft 1 

 

6 
Erlenbach-Wimmis Schützengesellschaft 1  7 
Ringoldswil ob Gunten Feldschützengesellschaft 1 8 
Oberthal Militärschützen 1  9 
Heimenschwand Buchholterberg-Schützen 1 10 
Oberdiessbach Schützengesellschaft 1 3  

     

 

FR St. Silvester Schützengesellschaft 1  11 

     

 

GR 
Pontresina Schützenverein 1 

 
12 

Pontresina Schützenverein 2 13 
Pontresina Schützenverein 3 14 

     

 

SG 

Gossau SG Sportschützen 1 4 

 Wil SG Stadtschützen 1  5 
Eggersriet-Grub Schützenverein 1 6 
Wil SG Stadtschützen 1 7 

     

 

SZ Reichenburg Feldschützen 8  

     

 

TG 

Bürglen Schützengesellschaft 1 9 

 

Balterswil-Ifwil Schützengesellschaft 2 10 

Mauren-Berg Schützengesellschaft 1 11 

Mammern Feldschützen 1 12 

Balterswil-Ifwil Schützengesellschaft 1 13 
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Scheibenzuteilung Final SGMJ-300, Scheiben 3 - 14 Teil 2 
Attribution des cibles à la finale CSGJ-300 / 2025 Cibles 3 – 14 
Kat U 15 (JJ) / Cat U 15 (JJ) partie 2 
 
  Scheibe Scheibe 

Cible Cible 

KSV/SCT Verein/Société 
0800–0850 0900-0950 
1000-1050 1100-1150 

 

ZH Opfikon-Glattbrugg Pistolenschützenbund 14  
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Resultatabfrage mittels QR-Code 
Consultation des résultats au moyen d'un code QR 
 
Die Resultate können für den 1. Durchgang abgefragt werden. Durchgang 2 wird nicht 
aufgeschaltet. Nach der Rangverkündigung (ca. 13:00 Uhr) wird die Schlussrangliste 
aufgeschaltet. 
Les résultats peuvent être consultés pour la 1ère manche. La deuxième manche ne sera pas mise 
en ligne. Après la proclamation des résultats (vers 13h00), le classement final sera mis en ligne. 
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Anfahrtsplan Schiessanlage Hüslenmoos in Emmen, Hüslenmoos 33 / 
Plan du site stand de tir „Hüslenmoos à Emmen, Hüslenmoos 33 
 
Die Zufahrt ist nur über die Ausfahrt Emmen-Süd oder Buchrain möglich (Sortie Emmen-
Nord ist gesperrt)! 
L'accès est possible seulement par la sortie Emmen-Süd ou Buchrain (Sortie Emmen-Nord 
est barré)!  

Koordinaten  665126/216722  
GPS-Daten  47.094765, 8.29855  
   47°05’41.131°n8°17’54.792°E 
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